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Rliu�ta haee aenee de ve1ntieuatre hoJl'a.s no. SI()$p$ohaba que tuv1.�a que ea
C¡t1biPle, if menoa con. la premurA eoo que, lo hago ahora. 1'0 puedo, con.t,a�'"
le en todo. aus 4.t.1le8 el aaun't'o,. po�u. eata CArta se.ia interminable"
l' .. U!'&$ que .alga a $U de'$tino cuanto a.ntes ..

En eaeneia, 8$ trata de esto.. htoy &SQ,r1blendo un $rt1oulo largo sobre
loa Am!rtt�8 dEt mi Vi"a M,,11«a¡ d. JOlii Ives t.1mentour" que \U!Jted toQavia
vl0 apareeer ba jO la foma 3e libro �tan40 aquí.. Hé hecho una lectura
El 'entl1S1lDa 4e él,. h. tomado un bl,1eu mlmero de Dota. '3' (treo' flU'- entiendQ
bien e 1f.t:rctas eOS8:fJ ¡ pe�o reaPEloto de otrae ae podria. sino flint.ßear. "I
no _ gustal'ía Mee·plo .ina en el çnt'll) e$trietament� pNtrlaCh .1;$. voy ft¡

plantear a usted el problema matemátloMènte. Li_nt<ml" 11e�';Ó destel"radoc
$. faris en J\tf110. de 1911. Y' ê<3Qelu¡6 de e$çrll)ir. SUcS Amet,s en d1.Ciembl!4$
de.1921" o !lea.., <11.2: a80s después.. Como el man\1scr1to a maquina tiene
350 pÁglœ." <allí.re. decir Que Llm:antQur esoribió 35 pá-r;1nas al dO$ () aea
\)¡rloa oeho renglones por dLi. Bs más.: U&te4 mlsmo re:eueHa que dent.�o del
t,ex:tQ principal del UllU4C,:r1to har _y fJ!eéuen'te& nota. enee�a.da& en

paPMte811" por medio (le 10li cuales L:tmantour queria rtiHCQr'darae que denia
aDlpl1a.- .

o fundar me'Jor ete1!taa af'iNac1onea €1 tdflas que él tenia J
. PePO

he pedido oömpl'-obar que en lo" Gato� a1'\,o$ que median $nt" él t$minO
4e SU·li A¡t\1nt,!,. '1 la 1lSuerte 4e L1fmUltouv, aquello$ no .{"Ueron retocado, en
una CQ_ stQuiera. Pl-elfte a eatoa GatiOB ro me coloco en la aupoalcl,on
de ,,"e 1;1••I\1;our sin ningún _'_41tlento tl$ieo o económiea. 'I a.... etn
tener que haoer absolute.nte nada,. "sutta tnexpllcable la l_tttUd eo»

q�e se b101eJfOn .a08 AI!!t?Nc,t $U p0�"e 'I ftl què ne bafa� aido meJora.doli
•• taJi'de.. &1 el libro no has nlngun indicio que p\¡teda exp11caJ' esto J
por eso creo ,ue s61e. una p&nOfta Que tnl16 'Vt�to y tftta40 a L,imantCNl'"
4urante esta èpGea pu�e Qar alêr.lrla inf'onuaelon ..

He �nunc1Qdo a l\a'blar eon él wale¢) J con los dos ItuJlbe que viven aqui
en lIéx1co" por rallM;){leS otnF1•.s� la pr1no1pal •• las cuales es un dlitdnteria
completo .n todo 10 �. ae retiere al abu_lOf. excepto, el &p'�veeb-a,r el nOl'l
�". Se •• ba ocur,-ld(} que podría tnt.atarae s.eaPle esta 1nfo�el&n al
Miguel Iturbe que asted tt.ene tan cepea tn la ltabaJa4a.. Yo no lo oonotoo
en abeGluto, <le: me40 que .. e.ria _, dificil aohrda¡- el asunto 4e \In .0'"
d.o dit:'eeto.. .. ban d1tho que e'$._ una per$ona étable 'I. seniJata "'1 me pare'"
e. que Il \iatefl, a quien Gonoce baoe af1os� no le negaria eu 1nio_£u::1ÓB.
Ië)):'" otra parte, me dicen que eete ".ball.ro tl·ene 12 dQ., 10 oual qUie"
deé1� que tell!a 18 en l'U, o eea, una perBona pl.namote oonac1ente.
Bs tú., en e·aO$ <liei; dOs en 9,ue LUlantour escribió au8 let!s "M1gu..l
Iturlle fUe orec'1en40 4. loa .15 a loa 28, de lo 1;.. ct.duZQO que _. eapa ...

.e1d..d o aptitud 4e (Jluserv$ePn tendria entone.,••

Mi lnteM8 eS aV4J:r1gual' ••to l qué sinero à$ vitia llevó d\U.'íante eatoa ariQe



LUtant�J no le faltaba dinero .. no se dedicaba et saliaPse la vl4a .. tenia
t1empo plenamen.te disponible y aun el grupo de e1l1�ado$; popfi:r1.iu, 8Q
bN aer ., reducido" no todo Be le ao.poaba a. don Jos'_ ¿Oómo cU.&blos,
entelu3•• , di.ponía de su 'ti_pO? Limanton!' se queja en ·811 librO' 4e enfert
meclad.... pero lo Cierto ea que vivió 81 do. "3 que entez-ri a todo. aua '

cQmpaîleNs y amigos. Eate caballero JJlguel de Iturbe ,lo \f16 all\\M ve�
trabaJa� en loe Apunte", 'I ¿Limantour misao los escl'ibÜ Il. mano 01 •• los
daba ti pasar a �igulen? i .hizo alguna vez re�eren01a. a qt1� ...

&e ooup(lba en
.•sta tarea y que esperaba de ellat Sec\m4arlamente, tamblen .. interes.....

:ria. averiguar 81 Limantour 1'586 lo. ouatiro aflOla d. la ''''11Ie". peprra mun ..

4181,1 en llaMs" po�e�entonce.Jt hab�!a que deacal-tar éste ti_po" Jkl SU ...

_I oualqUlël' 'ln1'QrmacJ.6n que pudteJlié aol..:raf' qu' lugap ooupaba en la
.tflnclón, en el tt_po y en �1 ..

1nteÑ8 «. Llmantottl"' ,la :redae(l1611, de $.$tQ$
"Runt.l_ ,para 11�ga� a una hl.pote51s v-1able qUé explique,. po:r \IDa pall'te,
por Que los èScrl.bl0 OQß UM lentitud inereibla de tji(t� afios" 'Y .. sobre
todo, por qué no los retocó y _JQr6, segÚn él a1allo $. nab1a P�:P\U�.t()
hacerlo, en. los catorce 850B .1&uient(\U�.�

Le ,.uea:o Il Q$ted 14uctd.aUtto fL1Udanne an este asunto que me l.ntere,sa lJiva
_nt., y mandarme sua 1n¡'ormac1ones cuanto, antes, puea tengo. )l'a redactacia
una primera ".er@lón ae. eBte artículo mio,. pero quiero mejorarlo ell e,sta
pute que le Quento ft usted"

Con mia me,Jores (laaeoa de siempre y mi agpa.dec1miento ant1r.ipaào .. IUYQ.
amigo ..

näniel Coà:{o Villegaa
Apartado 'ostal 11...2123
_x.iel'" 1# D.P.,¡



EMBAJADA DE MÉXICO

PARIS

Personal ..

22 de julio de 1965.

Señor Lico Daniel Cosío Villegas,
Apartado Postal 2123
Héxico 1, D. F Q

Querido don Daniel:

Acabo de recibir su carta del 17 de los co

rrientes, relativa a los Apuntes de don José Ives Liman�
tour.

He explica Higu.e1 (quien tiene no 72, sino

sólo 62 años) que la lentitud en la redacción de esas me

morias se debe, posiblemente, a los siguientes factores:

1) Que el señor Limantour no sabIa escribir

a máquina bien, y lo hacia con exasperante lentitud.

2) No quería dictar sus memorias a persona

que no fuera de absoluta confianza; y sólo por algún tiem

po contó con los servicios de un antiguo secretario suyo
-cree i"Iigue1 recordar que se apellidaba Rosas- quien vino

especialmente de 'Héxico para ayuda r-Lo,

3) No tenia, al menos en los primeros años,
papeles a su disposición para consultar datos, ya que

esos documentos le fu�ron confiscados, y sólo pudo recu

perar una parte de ellos años después.

4) Ocupaba mucho tiempo en atenciones de

familia, que era muy numerosa; y e apoci a.Lmerrt.e , atendIa

a su esposa, cuya salud era muy precaria. Por largas
temporadas no se ocupaba de la redacción de sus memorias.

5) También, según me dice >1iguel, la memo

ria del señor Limantour empezó a fallarle pronto.

La primera guerra mundial la pasó en Paris

hasta 1917; y al producirse la gran ofensiva alemana de

ese año, se fué a Biarritz.

Creo recordar, por otra parte, que el se

fiar Limantour sí corrigió parte de su manuscrito (por 10

menos hasta la mitad), circunstancia de la que no se ha

ce mención en la mala edición que de los apuntes ha sido

publicada.

• / o
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Pepe Limantour estaría -me consta- en la me

jor disposición de aclararle a usted algunos puntos, si

bien era muy jóven todavía en la época de la redacción

de que se trata. Radica permanentemente en México y se

le puede localizar en el teléfono 14-70-63_ A diferen

cia de la mayor pafte de sus parientes, le interesa mu

cho la vida de su abuelo; y fué el precisamente, quien

se encargó vencer la resistencia de los familiares �F.l�e�n��

� a la publicación de la obrao

Le envío un muy afectuoso saludo, y le ruego

hacett extensivo a su señora, asi como a Emma y Gustavo,



.'xico, D. F., julio 31 de 1965.

Dr � Luis Wekmann
Ambassade du Mexique
9, Rue Longchamps
París XVI, Francia.

Querido amigo Weckmann:

Le agradezco a usted de un modo particula.r la fulgurante
eficacia con que cum:pli6 mi encargo entrevistando a don Miguel
de Iturbide.

/
J,

Por desgracia, si bien la informaci6n que me trasmite usted

explica ciertas cosas, de ninguna manera las justifica o puede
justificarlas. Se necesita, en efecto, ser muy poquita costi pa
ra dejarse vencer por las atenciones familiares con sacrificio
de un escrito del que dependerá para siempre el buen nombre de
usted. Y no digam.os el detalle ridículo de que Limantour, no

sabiendo en absoluto escribir a. la máquina se resolvi6 él mismo
a hacerlo por desconfianza de hacer pasar por otras manos los
secretos que no contiene en absoluto las memorias.

Voy a dar dentro de un par de semanas una conferencia do

ble sobre este tema, y en alguna forma publicará el texto es

cri to, que ya tengo. En cuanto ocurra e ane t yo lo hará llegar
a usted. Desde ahora me adelanto a suponer que le parecerá a

usted como a todo el mundo, dema.siado severa mi critica. Lo es,
a no dudarlo y creo que en mi escrito he dado suficientes razo

nes justificativas.. La mayor, sin embargo, me la. callo: me

desespera inconteniblemente que se me achaparre un personaje
histórico, confirmándome de pa.so, que debajo de Porfirio Diaz
no existía nada, con La ccnse cuèuc í.a natura.l de que al fallar

ál, el sistema se desplom6, por eso, puedo estar seguro de que
mi conclusión principal es la. justa: Limantour ha podido ser un

administrador bueno, no genial, ni siquiera excepoional como '1

cree; en cambio, de hombre de esta.do y ni siquiera de político
llenaba los requisitos mínimos.

Lo hago a usted ya acomodado en París y trabajando normal
mente. Que sea así, y hasta la vista.

Daniel Cosio Villegas
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6 de agosto de 1965.

Señor Lic. don Daniel Casio Villegas,
Apartado Postal 2123,
México i , D. F.

estimado don Daniel:

Me complace acusar recibo de su amable carta del

31 de julio rlltimo; y anticipo el éxito que tendrán sus pró
ximas conferencias, las que supongo se verificarán en El Co

legio Nacional.

Además de las labores propias de la Embajada �que
no son excesivas-, me he adentrado en la preparación de los

documentos del Archivo, a partir de 1879, año en el que como

usted sabe, se iniciaron los tanteos para la reanudación de

relaciones diplomáticas con Francia. Lo que alcance a prepa
rar será, por supuesto, continuación de lo ya publièado pop
usted en el Archivo Histórico Diplomático Mexicano.

La documentación es muy abundante, y aunque la
meta que idealmente me he trazado es 1910, no creo pasar de

principios de siglo, a menos de que haya mucha paja en la

impresionante fila de expedientes que vaya recorrer.

Por ahora, examino el relativo a la deuda de Lon

dres, erizado de cifras, en cuyo arreglo parece que se llevó

una buena tajada personpl un señor del ilustre apellido de

Cervantes, y ello a pesar de los buenos consejos que prodig�
ba, desde Paris, nuestro Ministro, el Lic. Emilio Velasco.

Nuestros flamantes Embajadores en Grecia se en

cuentran varados en esta ciudad, en espera de elucidar si

las credenciales habrán de ser presentadas a una testa coro�

nada o a un simple presidente de república.

Me permito reiterarle la conveniencia de charlar

con Pepe Limantour (teléfono l4�70�63) sobre el abuelo. La

muerte de Subervielle lo ha atado a una oficina de negocios
en la ciudad de México, de la que se ha convertido en resi�

dente más o menos permanente.

En espera de poder saludarlo en Europa en alguna
ocasi6n no distante, aprovecho la oportunidad para enviarle

un afectuoso saludo,
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EMBAJADA DE MÉXICO

PARIS

a 22 de marzo de 1966.

Se�or Lic. Daniel Cosio Villegas,
Apr.r-t.ado nostal �,J-2l23
�iéxico i , D. F.

[uerido don Daniel:

�le es muy grato contestar su carta del

18 de los corrientes.

}TO existe, en realidad, ningún miste

rio en torno del libro que le interesa: L'ombre de don

Porfirio, ya que el sefior François Clencnt es de carne

y hueso, tiene apr-ox.imad amerrt.e 45 afias de edad, :T vive

en es ta capital.

Laffont, y otras editoriales, le han

publicado varios ensayos y novelas, que parece ser -no

asi la historia- el campo por el (Jue tiene vocación. No

se trata de un escritor muy conocido (a pesar de los mi

les de premios literarios que generosamente se distribu

yen aquí, no ha recibido ninguno), pero goza de cierta

reputación literaria; y es aparentenente, gente bastante

recomendable.

Los datos que le sirvieron para el li

bro qHe cito los recogió en Héxico, en donde pasó varios

afias, hace aproximadamente un decenio, tanto en nuestra

capital como en provincia. Posiblemente fue entonces

cuando conoció a alvin m.i.emb r-o de La familia Amor, inte

resada corno los qL:.e descienden de Luis XV por 1 a mario iZ¿
quierda, de nantener viva una leyenda escabrosa que, se

gún parece,no tiene ningún fundanento en la realidad.

Si desea usted conocer la dirección de

ese personaje, me será muy fácil obtenerla a través de

su editor; e incluso, po�ria charlar con él y hacerle

una que otra pregunta sobre temas que le .int.e r-e s ar-an
:

a

ust ed ,

Como usted acertadamente supone, sigo
trabajando en los archivos de la Embajada, preparando la

• / e
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edición de documentos a partir de 1879. Hasta el momen

to, he revisado más de 4000; pero son tan numerosos Cluë,
ni con la mejor de las voluntades, podria llegar más
allá del afio 1900. Por lo demás, tengo !':li tiempo muy
ocupado en el aprendizaje de La lengua árabe, con la mi
ra desinteresada de obtener, al�ln dia, la embajada en

algún pais de las �lil y una Noches.

I'eciba un saludo muy afectuoso, que le ru!;.
go hacer extensivo a su esposa, e hijos, de,



•

Dr. Lui8
•

e l'ln M.
Embaj'd d éx! n

9# �� LQnfieha�w5
hriG XVI, P;-anc ie .,

,Heu-1.bí bOy .u b;.\�n. oa,pta <1el ee «e a.fu?œs.o;l\ �'alepa _chf.tllO
que no nay en' 1 'unto (lél flw Cl ent' miet �10 ,ú. ml
l�vancla dé 13$ r.1�u".tU! n.j¡-cuI (1 yo", ,) de la lIt r tura
f¥'anoe ft, li, Nu 'tengo ntngun· In'efte ea ponerme .� uont"eto con

at. fI,)lOP nt 11 var ú . allá ;nt inveBt1ßtUU.ó�'l!li lil curio idl4
proc dia 4e . alle� pèn ado 1'1 cier Q atO,me¡;ltQ que el ele nt
tue.. un Beudónimo de al.8\Ín U-llado melticanZ),a Qlillen# por con ....

•ec\.J.enQl�. pud1�ra 4�ud1ree pal'& abbenelt Dt� e .1n.fol"mEiCl·an.e.·.

alepa . Cnls1f!Jo saber que Bilue �tit;ed tl.· bejan4� en 1011
arohlvo. 4e la EmbaJada, al bien no entiendQ claremont. que
ft ' lo qu.e ae propon. \l ,ted b••er t ¿lm' catalogo Infox.-ma t1vo
o ®8QPlpt1YO de los doou ntoa f ,rau.i1. al u 108 que ten an

\J¡nl:\ .cie� coh.��neia por ratel*U!':ao e un P$X'�:¡Oi;l.JQ e tema con

el án1l:tto d$ �ov$eharl'(). pa:fa Ull pO$tblè t,omo (lei AtI'cb1"a Hia·
t�l'*lo() l».plQ .;ft1CO?1 etc.

50 $>:Qe4e &tW'prenc1 me. ni mv,tñi81,o nt_QOI" ballaI' la. noticta.
en 10 4ia¡otloa, del nomb�. 4.1 . p):'o&1\10 ¥)Oupanté de nu••tra Sm
b8J�da en' rib, ¡m.esto que tu! 10 qU1en reeo� e,nd6 u no :br-e,
., $$i h3 e140 Informado �l benetlQla%'iQ�

.

SUJO, am1ßo.

nan,tel Co {o V111esa
Apartado 'oatal -2123
..bieo 1" 1>.,.
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4 de abril de 1966.

Sr. don Daniel Cosio Villegas,
México, D. F.

Querido don Daniel:

Me refiero a su amable carta del
28 de marzo, recibida hasta el dia de hoy debido a

la huelga de Correos, que es una de las tantas que
por ahora nos afectan.

El volúmen que preparo podria ser

el tercero de la serie que usted conoce muy bien,
puesto que me honr6 escribiendo el Prefacio. Los dos

primeros volúmenes -recordará usted- cubren el perio
do 1$23-1867; y el tercero empezaría en 1879, con las

negociaciones previas a la reanudaci6n de relaciones

diplomáticas entre México y Francia. El método de este

tercer volúmen es idéntico al de los dos anteriores.

Observo, no sin cierta malicia, que
es usted el responsable del nombramiento de nuestro

nuevo Embajador. Supongo, al mismo tiempo, que nuestro

amigo Víctor L. Urquidi irá a la Presidencia de El Co

legio de México, pues sus dotes de kingj� maker no se

limitan a un s610 caso.

Bstaremos muy contentos aqui con el
Dr. Zavala, estoy se�uro, esto es con la posible excep
ci6n (es hip6tesis m�a) de lfanuel Alcalá, pues es bien
conocido el gran interés que por las cosas de la UNESCO
tiene nuestro inminente titular.

Reciba un afectuoso saludo de,
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E M B AJ A D O R D E M E X I e o PERSONAL,
=================

Viena, a 30 de noviembre de 1971.

Sr. Lic. Daniel Cosío Villegas,

Apartado Postal M-2123,

México, D. :B'.

Muy estimado don Daniel:

Me apresuro a escribirle estas líneas, para unir

mi voz a la del coro que se me antoja avasallador, de

loanzas que se prodißan a quienes tuvieron la acertada

idea de otorgarle a usted el Premio Nacional de Letras.

Con 'e s t e testimonio de "adhesión '", Y rei terándo le el re

gocijo que me prOducen ·sus artículos periodísticos, re

ciba un fuerte abrazo de su afectísimo,

)4
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��
NACIONES �M� UNIDAS

�
EL SECRETARIO GENERAL ADJUNTO

REPRESENTANTE ESPECIAL EN CHIPRE

Nicosia, 10 de febrero de 1975.

Sr. Lic. Daniel Cosía Villegas,
Apartado M-2l23,
Mexico 1, D. F.

Querido Don Daniel:

Las comunicaciones aéreas de Chipre han quedado restable
cidas (vía el aeropuerto de Larnaca) con Atenas, Beirut y Tel Aviv,
lo cual hace de nuevo factible (y deseable, de nuestra parte) la
visita que usted y su señora nos habían prometido. Nuestra direc
ción es: 7B Gladstone Street, Nicosia, y los telefonos 76296 (ofi
cina) y 46176 (casa).

Las cosas marchan en Chipre, aunque con lentitud desespe
rante; y ciertamente se han complicado con el regreso de Su Beati
tud. A ese respecto, la parte griega de la isla no ha recibido aÚn
noticias de la Reforma introducida con tanta diligencia entre noso

tros por Don Benito hace m�s de un siglo, pero me ocupo con el ne

cesario sigilo de diseminar el nuevo evangelio.

Mi mujer ir� a M�xico por un mes en los próximos dias,
pero su servidor -fuera de un viaje relàmpago la semana entrante

para poner a Waldheim al tanto de los últimos acontecimientos y.I

una semana en Nueva York a mediados de junio- no abandonara la
"trinchera" como diria con tan buen gusto Don Jesú.s Reyes Ruiz.

Estamos, pues, a sus trdenes y a la expectativa.

Pocas noticias recibo de M�xico; y aunque Relaciones me

remite la llamada "valija period{stica", en ella tiene siempre
buen cuidado de omitir "Excelsior". Veo que nuestro amigo Zavala

regresa por fin a M�xico. Sobre la sucesi6n presidencial tengo un

int erés más bien académico, a r¡¡enos de que le "tocare" a alguno de

de nuestros buenos amigos. OJ alá pudi era comparti r conmigo sus

prediociones.

IJe! su libro sobre Echeverda, que comen taremos des

puès, p�rü desde ahora puedo anticiparle qu� me divirtió mucho.

Muchos r-e cue rdos de ambos para usted y su señora y
af'e o tuo so s saludos de

18
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